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Szakadás
Ma.' Függetlenségi Pártban.

----------—...... . grassó, nov. 20.
(J.) A múlt héten történt ese

ménynek, a függetlenségi párt meg
oszlásának egészen hiteles kommentálá
sát tegnap kaptuk, amidőn a megma
radt hívek Kossuth Ferencet 68-ik szü
letése napja alkalmából üdvözölték. A 
szakadás kommentálására vitathatlanul 
a legilletékesebb maga Kossuth Fe
renc. Olyan uj dolgot, amely megle
pett volna, a szakadás beálltakor tett, 
s aztán a nemzethez intézett nyilat
kozata után még Kossuth Ferenc sem 
mondhatott. És a tegnapi kommentár 
még sem volt fölösleges ; nem volt 
csupán ismert dolgok rekapitulálása. 
Kossuth Ferenc abban a rövid és tö
mör válaszban, melyet Sághy Gyula 
üdvözletére adott, azt világította meg, 
hogy a szakadás, amelyet teljes erejé
ből, amíg csak lehetséges volt, meg 
akart gátolni, milyen parancsoló mó
don lépett föl akkor, amikor aztán 
meg is történt.

Két nagyon fontos oka vdt Kos
suth Ferencnek s mindkét okot hono- 
álnia kell annak, aki csak valameny-

nyíre js tisztában van az államférfi 
szükséges kvalitásaival, elengedhetet
len attribútumaival, hogy a független
ségi párt belsejében régóta dúló válsá- 
got dűlőre vigye. Az egyik ok az 
volt, hogy Kossuthot a Justh-párt a 
saját pártjában olyan vezérré akarta 
degradálni, akit vezetnek, aki diktandó 
cselekszik s olyan dolgokért akarta a 
íelelősséget Kossuth nyakába varrni, a 
melyekért a felelősséget lelkiismerettel 
nem vállalhatta és nem viselhette.

A szakadást a függetlenségi párt
ban az szülte meg, hogy a Justh-cso
port az önálló magyar jegybankot, a 
melynek megteremtésére most semmi 
lehetőség nincs, 1911. január 1-ére 
követelte. Kossuth, aki bizonyára már 
hivatalos állásánál fogva is jobban 
tudhatja, mint a Justh-csoportban 
akárki, hogy mire van ma lehetőség 
és mire nincs, nem az önálló magyar 
bankot perhorreszkálja, csupán annak 
felállítását nem köti, mert nem is köt
heti fix terminushoz. Minden, de min
den józan és becsületes argumentum 
Kossuth felfogásának helyessége mel
lett szól. Micsoda hadvezér az, aki nem 
is csatát fogad el, mert ennek lehetne 
éltelme és mentsége is, de csatát pro-

vokál, amidőn halvány reménye sem 
lehet a győzelemre. Kossuth ezt látja 
s ez annyira világos, hogy látnia kell 
a Justh-csoportnak is. Az önálló bank 
vitathatatlanul nagyon fontos közgaz
dasági faktor, de nem annyira fontos, 
hogy érte érdemes volna alkotmány- 
válságot idézni föl. Már pedig a kér
dés úgy állott és úgy áll ma is: hogy 
vagy egyidőre lemondunk az önálló 
magyar bank fölállításáról, vagy útját 
vágjuk annak a lehetőségnek, hogy a 
mai, már is igen hosszasan tartó vál
ság alkotmányos utón oldassék meg.

Mihelyt így fogjuk föl a kérdést, 
pedig másként fogni föl képtelenség, 
nyomban világossá lesz, hogy Kossuth 
avagy Justh és tábora viseli-e inkább szi
vén a nemzet érdekeit ? Sajnos, hogy 
nálunk ezt a napnál világosabb kérdést 
is el lehet homályositani nagy hang
gal és legénykedéssel. Kossuth, aki a 
függetlenségi pártot a parlamentben 
abszolút többséggé tette, mert nem 
megy kábán és vakon fejével a falnak, 
mert nem áltatja magát és nem áltat 
másokat hazug illúziókkal : porbaej- 
tette a függetlenség lobogóját, megta
gadta elveit, családi hagyományait, 
eljátszotta a Kossuth Lajostól örökölt

Csatakép.
Irta : Peterdi Andor.

Ráday Ferencz festő volt és szerelmes. 
Fiatal lelkét az akarás nyugtalanította. Mű
vészi hajlamai a nagyobb arányú kompozí
ciókhoz vonzották. Egy klasszikus stilü ké
pen dolgozott. Meg akarta festeni a világ
história egyik legnagyobb csatajelenetét. Ma
gányos óráiban a világtörténelmet lapozgatta 
s képzeletében megelevenedtek előtte a letűnt 
korok romantikus harcai, azokból akart egy 
megrázó jelenetet kiragadni és vászonra rög- 
ziteni az utódok számára. Végre a harminc
éves háború történetéből kiragadott egy fe
jezetet s nagy lelkesedéssel hozzálátott a 
megfestéséhez. A sok léha időpazarlás után 
elhatározta, hogy nem mozdul ki műtermé
ből, amig e nagyarányú munka alapvona
laival el nem készül. Minden áron szakítani 
akart eddig folytatott életmódjával s ezért 
választott ilyen súlyos thémát. Azt hitte, 
hogy ez a csatakép , visszahódítja őt a mun

kához s visszanyeri alkotóerejét es ambí
cióját.

Este még beszélt szerelmesével s kö
zölte vele legújabb munkatervét, egyben meg
kérte,. hogy mostanában ne látogasson fel 
hozzá, mert minden idejét ennek a képnek 
szenteli. A leány nem nagyon örült e vá
ratlan elhatározásnak s rövid beszélgetés 
után elváltak.

Ráday másnap reggel hozzálátott a 
munkához. A műterem ajtajára kifüggesz
tett egy kis cédulát azzal a felírással:

— Nem vagyok itthon.
Barátait nem engedte magához. Mun

kaközben sokszor hallotta, amint jönnek is
merősei, barátai s olyankor visszafojtott lé
legzettel leste, mikor mennek el. Aztán to
vább dolgozott.

így múltak el a napok s Ráday csak 
akkor hagyta el a műtermet, amikor alko
nyodon. Akkor is magára maradt s képze
letében csudás színeket látott, amelyek élet
re varázsolják a vászon marcona alakjait.

Lelke visszanyerte az energiát. Az a tudat, 
lOgy dolgozik, önérzetéssé tette, vére élén- 
tebben lüktetett, s egyébként sápadt arca 
most pirossá változott. Hasznos és értékes 
embernek érezte magát s ez még jobban sar
kalta s fokozta már-már hanyatló munka
kedvét, csak attól félt mindig, hogy a leány 
egy szép napon bekopogtat hozzá, elveszti 
önuralmát, bebocsátja és a munkának -vége 
szakad. S amikor a leány igy eszébe jutott, 
szinte hangos szóval biztatta magát.

— Nem, nem bocsátom be, ha beleha
lok is! Amíg ezt a képet el nem készítem 
látni sem akarom !

A rendszertelen szintömegekből lassan 
kialakult a csatakép alapja. A vászon alak
jai már éledni kezdtek. A távolból nézve, 
úgy hatott a kép, mintha egész szürke köd
fátyol borulna egy háborgó tömegre, közel
ről pedig a színek összefutottak és értel
metlen, zavaros káoszt ] alkottak. A modern 
festés természetrajza ez. A képek csalt bi
zonyos távlatból alakulnak ki.

Transsylvania étterem és kávéház.
Elegáns berendezés; általánosan elismert kitűnő konyha; természetes erdélyi borok; pontos 
= kiszolgálás! — A kávéházban naponta D1CK GYURI közkedvelt zenekara játszik. ■—— 

(1771) Kiváló tisztelettel: ROTHENBÁCHER GY.
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nimbuszt. Ezek a frázisok nagyon jól 
hangzanak, de éppen semmit sem je
lentenek. Kossuth nem ejtett porba 
semmit, nem tagadott abból, amit ko
rábban vallott, semmit és nem is ját
szott el semmit.

Kossuthnak tehát még csak ma
gyaráznia sem kell, amit a Justh-cso
portról nem állíthatnánk, hogy amit 
tett, miért tette, elhatározásának he
lyessége annyira evidens. Nemcsak 
hivatalos, de politikai és polgári állá
sánál fogva is, úgy érzi, hogy felelős 
a nemzet sorsának erre, vagy arra 
fordulásáért. Számolnia kell az adott 
viszonyokkal. Ma nem az az akut, a 
döntő kérdés, hogy mit kívánhat és mit 
követelhet joggal a magyar nemzet, ha
nem hogy jogos és törvényes követe
léseiből mit és mennyit valósíthat 
meg. Miféle politika volna az, hogy 
mert egy csapásra nem svivhatjuk ki 
minden jogainkat, mondjunk le azok
ról is, amelyeket józan számítás szerint 
kivívhatunk!“

Ez volt a második döntő ok a 
Kossuth elhatározásában.

Fölösleges magyarázgatnunk, hogy 
a Kossuth elhatározását politikai ösz
tön sugallta, míg a Justh-csoport vál
lalkozása, sít venia vervbó, olcsó és 
kissé domagóg-izü legénykedés. Bár 
nincs mandátumunk, hogy a nemzet 
nevében beszéljünk, de merjük1 állíta
ni, ha arra alkalom adódik, a Kossuth 
elhatározását szankcionálja. Az önálló 
bank reményében a nemzet nem haj
landó lemondani arról, amit most

megkaphat és nem hajlandó királyá
val áldatlan, talán évek során át tartó 
konfliktusba keveredni. Nem jogfela
dásról van szó, hanem egy világos 
nemzeti jog kényszerű szisztálásáról, 
ami kedvezőbb viszonyok között ál
dozatok nélkül válhatik valósággá. Ez 
a Kossuth Ferenc álláspontja s ezzel 
igazán nem szolgált rá, hogy elfordul
jon tőle a nemzet bizalma. Nekünk 
nincs szükségünk Hübele Balázsokra, 
s kivált nincs szükségünk olyan hü- 
bele-balázskodásra, aminek sem őszin
tesége, sem jóhiszeműségéért nem ke
zeskednénk.

Marosvásárhely Kossuth Ferencz mellett.

Marosvásárhely, nov. 20.

Marosvásárhelyről jelestik: Marosvá
sárhely sz. kir. város törvényhatósági bizot- 
sága tegnapi rendkívüli közgyűlésé« Kossuth 
Fere«c személyének és politikájának nagy 
lelkesedéssel egyhangúlag bizalmat|szavazott 
és erről Kossuthot táviratban értesítették. A 
bizalmi indítvány a székely-körvasút meg
nyitásáról és az ezzel összefüggő ünnepsé
gekről szóló polgármesteri jelentés kapcsán 
került a kommunitás elé. Az indítványt Ber- 
nády polgármester terjesztette elő, amely 
szériát, Marosvásárhely szab. kir. város Kos- 

; suth Ferencz iránti elismerésének és bizal 
: mának adjon kifejezést. Fenyvesi Soma er- 

szággyülési képviselő hatalmas beszéddel 
I támogatta az indítványt, utalván arra, hagy
i a város közönsége meg van arról győződve, 
; hogy Kossuth Ferencz vezetése alatt a nem- 

zet megtalálja a kibontakozásra vezető hiz- 
> tos utat. A beszéd nagy lelkesedést keltett 
; s hatása alatt egyhangúlag szavaztak biz?I- 
: mát Kossuth Ferencinek, akit az egyhangú 
! határozatról távirati utón nyomban értesi- 
í tettek.

A brassói kereskedelmi és 
iparkamara közgyűlése.

Brassó, nov. 20.

II.

A nagyváradi kamarának támogatás vé
gett megküldött felterjesztését, melyben a 
mértékek hitelesítése körül felmerült pana
szokat előadja, a kamara egyelőre tudomá
sul veszi és az ebben az ügyben saját kerüle
tében még beszerzendő tapasztalatok szerint 
később fog eljárni.

A temesvári kamara felterjesztését, 
melyben a katonai egyéves önkéntes! szol
gálatra jogosító fölvételi vizsga reformálását 
javasolja és nevezetesen azt kívánja, hogy 
általános természetű vizsgatárgyak helyett 
szaktárgyak is vétessenek figyelem be,Ja köz
gyűlés a keresk. miniszternél támogatja, meg
fontolásra ajánlja továbbá azt is, hogy azon 
felsőbb ipariskolák számát és nemét, melyek
nek elvégzése az önkéntes! szolgálati ked
vezményre jogosítanak, nem lehetne-e szapo
rítani.

A fővárosi kereskedők egyesülete azon 
megkeresésének, jegyezne a kamara a buda
pesti „Tavaszi vásár" forgótőkéjére részvé
nyeket, a kamara eleget nem tehet és csakis 
a vásár erkölcsi támogatására szoritkozhatik.

Késznek nyilatkozik azonban az Ipar
testületek orsz. szövetségének megkeresésére, 
hogy az ezen szövetség által közrebocsátan
dó, az iparosinyugdijügyet imertető és előké
szítő munkából 20 példányra előfizet és 
szétosztja azokat a kerületbeli ipartestületek 
és egyesületek közt.

Javaslatba hozott továbbá a közgyűlés 
váltóbirálókat az oszt, magyar bank brassói 
és nagyszebeni fiókintézetei részére.

A törvényhatósági ipartanácsok tagjai
vá az eddigi tagokat választotta a közgyűlés, 
egyedül Brassómegyében egy megüresedett 
helyre mint uj tag Haluskay Vilmos rézmű
vesmester választatott meg.

Ráday hozzáfogott a kép kidolgozásá
hoz s úgy vélte, hogy kis idő múlva ez
zel is elkészül, aztán újra szerelmének szen
telheti idejét. Mióta a kép festéséhez hozzá
fogott, azóta a leányt nem látta, pedig sok
szor lehanyatlott a keze munkaközben s té- 
pelődött, küzdött magával : elmenjen-e a le
ányhoz estére ? Mindig leküzdötte szive lá
zongását. De most már úgy érezte, hogy 
nem bírja soká, kell már, hogy lássa a leányt, 
Szomjazta a csókját, az ölelését, sovárogta, 
leste, hogy nem jön-e. Ha valami zajt hal
lott az ajtaja előtt, azt hitte, hogy ő az. Ki
pirult arccal odarohant, feltépte az ajtót, re
megett s mikor látta, hogy csalódott, ismét 
a vászon elé állt és dolgozott tovább fana
tikus, lázas rajongással.

Délután volt és Ráday végigterült a 
műterem pamlagán és pihent. Mélyen elgon
dolkozva fújta a kacér füstkarikákat a ma
gasba. A leányon járt az esze, úgy érezte, 
hogy már nem bírja őt tovább nélkülözni. 
Ma kell, hogy lássa őt. De csak ma, egy 
nagyed, vagy egy fél órára, aztán megint

elválnak. El is határozta, hogy este felkere
si Talán a munka is jobban megy akkor.

Amint igy gondolkozik, valaki kopog az 
ajtón. A szive megdobbant. Gyorsan felug
rott, odarohant az ajtóhoz és kiszólt:

— Ki az ?
— Én vagyok ! •— volt rá a válasz.

A leány volt. Ráday lázasan nyitotta ki 
a műterem ajtaját s ott az ajtóban egymás 
nyakába borultak. Egy-két másodperc után 
a leány kibontakozott a fiú karjaiból s leült 
a kerevetre. Ráday az ajtót becsukta s oda 
ült a leány mellé.

— Szavamra édesem, ép most gondol
tam rád, most, mielőtt jöttél.

— Elhiszem, de ha én nem jöttem volna, 
nem jutott volna eszedbe, hogy felkeressél 
— felelte szemrehányóan a leány és tovább 
beszélt. Egészen elhanyagolsz egy rongyos 
kép miatt és ezek után el akarod velem hi
tetni még, hogy szeretsz.

— Persze, hogy szeretlek — vágott 
közben a fiú. Nagyon szeretlek, ezerszer 
jobban, mint azelőtt. Hiszen azért dolgozom,

azért küzdők, hogy valami váljék belőlem. 
El akarlak venni feleségül. Pénzed nincs, 
nekem sincs s hogy valamire vergődjünk, 
dolgoznom kell. Érted, édesem ? Aztán fel
kelt és nagy megelégedéssel mutatta a leány
nak a befejezés alatt álló csataképet :

— Látod, két hét alatt befejezem a ké
pet és aztán kiállítom. Ha akad rá vevő, kap
hatok érte vagy tízezer kot ónét.

A leány erre felbigygyesztette az ajakét.
És akad olyan bolond, aki tízezer ko

ronát ad ezért a képért? Meglátod, ha el
készülsz vele, hogy igazam van. Sose fogod 
tudni eladni ezt a vásznat. Okosabb volna, 
ha az időt velem tőltenéd. Hidd el.

A festő szó nélkül hallgatta a leányt s 
úgy érezte, hogy igazat mond. Hiába fest ő, 
hiába töri magát. Eddig még egy képét sem 
bírta behozni a tárlatra. Hátha ezzel a kép
pel is úgy jár. De egy pillanat múlva ismét 
visszatért a bizalma s csak ennyit mondott:

— Nem értesz te a pikturához 1
Aztán leült a leány mellé s ölelések és 

csókok között megfeledkezett mindenről : a

Hifi fiiiOii 
= BUDAPEST.=

Bank-központunk:
VI., Váczi-körút 45., Bankpalota.

Telefon : 92—25 (Interurban).

Díjtalanul nyújtunk bárkinek szakszerű 
felvilágosítást

Válaszbélyeg mindenkor mellékelendő.

f
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Törlesztéses kölcsönöket földbirtokra és bérházakra 10—75 éves törlesztésre 3, 3'/s, 4, 4 7z o/o-os kamatra készpénzben- 
IJelzálog-kölcsönöket Il-od és IH-ad helyi betáblázásra 5 — 15 évre 5o/o-kal, esetleg 5t/s %-kal

Személy- és tárcaváltóhitelt iparosok, kereskedők részére, valamint jninden hitelképes egyénnek 2>/i—10 évi időtartamra.
Tisztviselői kölcsönöket állatni, törvényhatósági, községi tisztviselőknek es katonatiszteknek, fizetési előjegyzésre, kezes 

és életbiztosítás nélkül. Ugyanezek nyugdijaira is. c n
| Értékpapírokra, vidéki pénzintézetek és vállalatok részvényeire értékük 950/e-áig kölcsönt nyújtunk az Osztrák-Magyar 

Bank kamatlába mellett.
| Tőzsdemegbizásokat a budapesti és külföldi tőzsdéken lelkiismeretesen es pontosan teljesítünk mindenkori eredmény- 
i nyel; az árfolyamokat naponta díjtalanul közöljük.
| Konvertálunk bármely belföldi pénzintézet által nyújtott jelzálogos-, törlesztéses-, személyi- és válté-kölesönt. '
I Továbbá: Mindennemű bel- és külföldi értékpapírt napi árfolyamon veszünk és eladunk. Pénzügyi szakba vágó minden 

reális ügyletet a legnagyobb pénzcsoportokkal lévő összeköttetéseinknél fogva legelőnyösebben bonyolítunk le.
5 ================= Bankházunk képviseletére megbízható egyénak«t keresünk. ======
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Véleményezett az ülés gépsegély en
gedélyezése iránt beterjesztett 11 kérvényt is, 
mely közti 6-ot pártoló jelentéssel terjeszt 
fel a keresk. miniszterhez, mig a többi S-öt 
nem ajánlhatja figyelembevételre.

Az ülés végén T h o ■ a s Mór titkár, 
miután ez az utolsó ülés volt a kamara új
jáalakulása előtt, eláa dta egy visszapillantás
ban a kamara tevékenységére az 1905—1909 
évi megbízatási idejében a fontosabb tevé
kenységi mozzanatokat (a kamara ezen idő
re legközelebb kilön tevékenységi jelentést 
ad ki), kívánván, h*gy az ujikamara a régi 
bevált tagokat újból egyesítse körében uj 
hasznos munkára. Paul Vilmos kir. taná
csos, elnök a záróbeszédjében felemlítvén, 
hogy mikor öt évvel ezelőtt mint uj tag és 
uj elnök foglalta el az elnöki széket, öröm
mel vette észre, hogy mily tág munka
terület nyílik a kamarák működésének. Kí
vánja, hogy a kamara munkája és közremű
ködése ezentúl is fokozott mértékben vétes
sék igénybe. (Meleg köszönetét fejezte még 
ki támogatásáért a kamarai tagoknak, vala
mint a kamarai irodának.

Végűi S c h u s t e r Márton nagyszebe
ni kültag általános tetszéssel elnöknek a 
közgyűlés nevében legmelegebb köszönetét 
mondott a hivatalának mindig nagy odaadás
sal és szakértelemmel való ellátásáért hoz
záfűzvén azt az óhajt, hogy amikor az uj 
kamara az elnököt újból fogja meghívni a ka
mara élére, ezen meghívásnak örömest felel
ne meg.

A brassói igazságügyi kezelő 
tisztviselők szervezkedése.

Brassó, nov. 20.

A brassói kir. törvényszék területén 
mükődő igazságügyi kezelőtisztviselők, a 
kolozsvári kongresszus után, a múlt hó vé
gén tartott s lapunkban is annak idején 

képről, a tárlatról, a tízezer koronáról és csak 
csókolta a leányt ész nélkül, vadul szerel
mesen, szomjas lélekkel.

S ettől a naptól kezdve Ráday nem 
nyúlt többé a képhez. A délelőttöt barátjai- 
val töltötte. Délután meg a leány látogatott 
fel hozzá. Ismét nem törődött semmivel. Reg
gel, ahogy felkelt a leányra gondolt, egész 
nap a leány csókjai, ölelései izgatták az 
agyát.

Mindennap újabb erővel hozzálátott a 
kép befejezéséhez, de akaratereje cserben 
hagyta. Nem birt dolgozni.

Egy délután ismét ellátogatott a leány 
Rádayhoz s mosolyogva kérdezte:

— Még nem kész a 10000 koronás kép ? 
— Nem. Nem is lesz kész hoha ! . . . 
Erre a leány vette az ecsetet s kacag

va mondotta: — majd én befejezem. Ezzel 
végig mázolt a nedves vászonon és eltörölte 
az egész alkotást. Ráday erre dühösen fel
ugrott és ráorditott a leányra: ~

— És most takarodj, bestia!
A leány égő, piruló arccal vette a ga- 

lérját és indult kifelé az ajtón . . . Ráday 
pedig úgy állt ott, mint aki egy csatát el
vesztett. Egy csatát, az utolsót . . .

részletesen közölt együttes értekezletükön 
abból a célból, hogy a karnak mindennemű 
vitális érdekei hathatósabb támogatásban és 
védelemben részesüljenek, az országos egye
sülethez leendő solidáris csatlakozásukat és 
Brassó székhellyel egy központi helyi 
körnek megalakítását határozták el. Az eb
ből a célból megtartandó alakulóköz- 
gyűlés — amint most értesülünk — 
olyó évi nov. hó 21. délelőtt 11 órára 

a kir. törvényszék 109 számú tanácstermébe 
kitüzetett, és ma a meghívók már kibocsát
tattak.

Az alakuló közgyűlés tárgyai:
1. a végleges alakulás kimondása;
2. tisztikar (: elnök, ügyvezető alel- 

nök, II. alelnök, titkár, pénztárnok, ellenőr, 
6 választmányi tag:) megválasztása;

3. A Központi igazságügyi kezelő tiszt
viselők egyletéhez való csatlakozás, és a 
folyó évi december 11-én megtartandó gyű
lésen való képviseltetés.

4. indítványok.
Amidőn ezen tárgysorozatot t. kar

társainkkal közöljük, nem mulaszthatjuk el 
felhívni b. figyelmüket arra, hogy a kitűzött 
gyűlésen figyelemmel közös érdekeinkre, mi
nél számosabban megjelenni szíveskedjenek, 
mert csakis egyesült erővel tudunk valódi 
sikert elérni. ■

Az előértekezlet nevében:
Réthy Géza ideiglenes elnök. Schlieser 

Miksa ideiglenes jegyző.

Dűl a városházi torony,

Brassó konkurál Pizával.
Brassó, 1909. nov. 20.

A régi tanácsházat tavasz óta kivfll- 
belül reperálják és pedig a legméltóságosabb 
lassúsággal és kényelemmel. Az építő mes
ter előtt nyilván ismeretes volt az a régi vicc, 
hogy mikor a vályogvető cigány által műre
mekben reggel épített kemence estére össze
dőlt, a cigány ezzel hárította el a gazda szem
rehányását „— ázs erdeg vigye el, hisen 
nem tarthatott örökké I".

Mivel pedig a városházát már hóna
pok óta javítgatják, bizonyos, hogy örök idő
kig tart. — Legalább azt hiszi mindenki 
— Csak aztán úgy ne járjunk vele, mint a 
cigány a kemencével. — Az épület legfőbb 
dísze, az uj kalapot nyert torony ugyanis 
ferde. Ferde pediglen a Kapu-utca felé né
ző része. — Az Elité kávéháztól a torony, 
illetve a tető ferdesége erősen szembeötlő.

Bizonyos, hogy az építőmester ezt ta
gadni fogja, mert hiszen ez a legegysze
rűbb dolog. — Ha pedig elismeri, bizonyára 
azt mondja, hogy úgy is akarta építeni, mert 
miért legyen a világon egyedül az olasz Pi- 
zában ferde torony, s Brassóban nem? 
— Hátha ez fellendíti a stagnáló idegen for
galmat ?

Hogy ezt a városi tanács karácsonyi 
' meglepetésül tartogatta a lakósság részére, 
| ez igen megható, — de ez esetben a to

rony óra működését is akkorra kellett volna
1 halasztani, mert igy ha az ember a Kolos

tor-utca sarkáról nézi az órát, meglátja egy
ben a torony ferdeségét is.

A Hirscher-utca lakósai azonban nyugod
tan hajthatják fejüket álomra, nem fog fe
jükre dőlni a torony, mert hiszen a pizai 
ferde torony is már évszázadok óta szikla 
szilárdan áll. Nincs ok tehát a rettegésre.

De hátha az öreg tanácsház, a pincé
jében levő jó bortól berúgva — csapta félre 
fekete-sárga kalapját ?

Már pedig akárhányszor megesik, hogy 
a részegember a kalapját a földre pottyantja.

Nem lenne kellemes, ha a tanácsház 
tornyának kalapja is lekivánkoznék a föld
re, mert bizonyos, hogy az uj kalap sok 
pénzébe kerülne, — nem ugyan az , építő
mesternek, mint inkább annak, akit maga 
alá temetne.

Reméljük, hogy csak a pizai ferde to
ronynak csináltak Brassóban konkurenciát.

TOURB1LLON.

HÍREK.
Brassó, nov. 20.

Itt a tanácsházi óra.
Bús kávéházi „Stamm'-ok, gépies 

fejbiccentóasei tekintettünk föl minden 
alkalommal a tanácsházi torony tetejére, 
amikor délutáni feketénk elfogyasztása 
után kiléptünk az Elité, vagy a Venczel 
kávéház ajtaján, hogy megnézzük, hány 
az óra ? Ez a gépies fejbiccentésünk és 
nyakcsavarintásunk akkor sem szűnt 
meg, amikor a torony renoválása miatt 
barbár kezek orvul lelopták a torony te
tejéről a jó öreg tanácsházi órát, amelyet 
hónapokon át nélkülöznünk kellett.

De most 1 Egy röpke szó száll 
végig Braísó városán, de ebben a röp
ke szóban több a gyönyörűséges bol
dogság, mint abban a másikban a fáj
dalom ; ismét megjelent az „óra“.

Igaz, hogy, amikor e sorokat Ír
juk, még csak két oldalról gubbaszt óra a 
torony tetőn, a másik két oldal még várja 
a föltámadást, s ezért valaki még idő
előttinek tarthatná, kitörő örömünket. De 
ki tudná visszatartani ezt a kitörő örö
möt az első óra láttára ? Senki I Külö
nösen nem én, mert remélhetőleg nem 
én vagyok az egyedüli, akit az órája 
— illetőleg ennek hiánya is örömre in
spirál ...

Annak idején panaszkodtunk, hogy 
nincs Brassóban óra. Ez akkor volt. 
Most már van. Azaz, hogy csak lesz. 
Holnap, holnapután, mert még nem jár, 
de az mindegy. Fődolog, hogy lesz. Ké
szül I

És ennek örülni fog mindenki. A 
munkás, a magánzó, a hivatalnok, a 
kereskedő, de legjobban örül majd az 
órátlan udvarló, aki a Búzasör sarkán 
várja randevúra az imádottját. Legalább 
nem kell neki órákig ácsorognia a ká
véház előtt — hiába.

Tehát harsogjuk hozsánával: itt a 
tanácsóra I

(-•)

Am£jjégünl£j£és^^ azegyetlen, amely Olaszországban a hivatalos orvosi szerek jegyzékébe is föl van véve

Az ERNESTO PAGLIANO tanár cég

PAGLIANO SYRUP-ja
Nápoly (saját házában) Calato S. Marco 4. a legjobb és legüdi- 
tőbb vétisztitó szer. A mi PAGLIANO SYRUP-unk a legelőke
lőbb gyrgyszertárakban törvényes engedélylyel jut forgalomba. Pag- 
liauo taóár eredeti receptje szerint, melyek a mi birtokunkban 

vannnak és amelyet leglelkiismeretesebben készítünk eL

• Mindenkit figyelmeztetünk, hogy nekünk hasonnevű cégekkel semmiféle össze- 
W . köttetéseink abszolúte nincsenek és nem is akarunk velük összeköttetésbe lépni.
Felkérjük tehát t. vevőinket, hogy óvakodjanak bizonyos ártalmas utánzatoktól, amelyeket min
den lehető módon és kétes reklámokkal iparkodnak forgalomba hozni.

Hogy a legbiztosabban kaphassuk az egyedül a mi valódi jelzésünkkel ellátón Ké
szítményt, amelyet egyáltalán semmi köze egyébb hasonló készítményekhez, ajánljuk aireioe 
a mi cégünkhöz Nápolyba tordulni vagy pedig Soorate Brachetti Reál-gyógyszertarao* 

Alá (Dél-Tirol.)
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Tündérmese.
Mikor Cook és Peary azon vitatkoztak, 

hogy melyikük fedezte fel az északi sarkot, 
én jóízűen mosolyogtam. Az északi sark lé
tezéséről t. i. e hős férfiak előtt is volt már 
tudomásom. Mindenütt hó, mindenhol jég, 
sehol egy árva fűszál, sehol egy árva ma
dár. Én csak azon törtem a fejemet, hogy 
mit fog kitalálni Mátyás Józsefné most, mi
kor ő már esztendőkkel ezelőtt egy meleg 
hóval kipárnázott északi sarkot épiteit az 
izraelita nöegylet egyik estélyére, megelőzve 
Nansent, Cookot és Pearyt ? Éppen az el
lenkezőjét a rideg valóságnak. Mikor a lé
tezőben kételkedünk, midőn a pozitív dol
gokat megcáfoljuk, akkor a sivár létet egy 
bizarr ábránddal kell, hogy pótoljuk.

Tündérmese—a nagyoknak! Ez lesz a 
brassói izraelita nőegylet ezévi estélyének 
nagy programmja. Tündérmese, ahol csupa 
humor, pajzán jókedv és derű fog honolni, 
nem sikamlós bóhozat, házasságtöréses drá
ma, vagy a nehéz élet kemény problémája. 
Tündérmese, amely a mi viszonyainkba illesz
kedve elfeledteti a napi gondokat, szórakoz
tat és gyönyörködtet. Ez a vezérelv vezeti 
Mátyás Józsefnél és Erdélyi Gézát, akik e 
fényesnek ígérkező est rendezését elvállalták. 
Sikerében szilárdan bízunk, hiszen a jöven
dő est elődei is mind arról tesznek tanúsá
got. Majd meglátjuk, mert reményiem 
mindnyájan ott leszünk. B.

— Az idő. A „Meteor“ című kis 
időjelző újság huszonkettedike és huszon
negyediké tájékára jósolja az egészen télies 
színezetű napok eljöttét, addig még, bár jö
het ugyan némi havazás is, az enyhébb be
folyások érvényesülése várható. A csapa
dékra csökkentőén fog hatni a huszonhete- 
diki nap. A november vége és a december 
eleje állandóbb és szárazabb természetű időt 
hozhat, a negyediké körül valamelyes vál
tozás jöhet és azután alacsonyabbá válik a 
hőmérséklet. December hetedike enyhült, a 
tizenhatodika növekedőén csapadékos és 
hőeséses, a huszonhatodika hideg jellegű 
lesz. Ezek a december hónap erősebb ha
tású változásai, néhai Falb Rudolf szerint 
elsőrangú kritikus napjai. Mostanában, je
lenti még a Meteor, több kisebb tömörült 
folt van a napon.

— Városi közgyűlés. Krassóváros 
képíselőtestülete f. évi november hó 24-én 
szerdán, esetleg folytatólag csütörtökön min
denkor délután 3 órától kezdődőleg az ipa
ros-egylet háza nagytermében tartja e havi 
rendes közgyűlését. A napirend 39 pontból 
áll, amelyek közül főleg az uj kórháznak a 
Trausch féle rétre leendő felépítése tárgyá
ban napirendre kerülő indítvány és a gőz
üzemű közúti vasútnak villamos üzemre va
ló átalakítása tárgyában a városi képviselő
testület által 1909. évi április hó 28 án ho
zott határozatnak részbeni föloldása, módo
sítása és kielégítése tárgyában az első váro
sitanácsos által előadandó bizottsági jelentés 
és indítvány a főbb tárgyai.

— Nyilatkozat. A magyar nőegylet 
megüresedett elnökségével kapcsolatban ter
jesztett megtévesztő hírekkel szemben ki
jelentem, hogy én sem elnöki, sem alelnöki 
tisztségre nem pályázom, sőt azt megválasz- 
tatásom esetén (mint már egyszer tettem) 
sem fogadnám el. Brassó, 1909. XI. 20. Pál 
Imréné.

— Az erdélyi katholikus státus 
közgyűlése. Kolozsvárról jelentik: Az 
erdélyi római katholikus státus most tartotta

rendes évi közgyűlését. A közgyűlést ezút
tal is Majláth püspök beszéde vezette be. 
Maj’áth megnyitójában a vallásos missiók 
iránt való fokozatos érdeklődést ö"vendetes 
tényként állapította meg, majd kikelt azok 
ellen, akik a katholikus egyházat a dogmák 
kényszerű elfogadásával vádolják. Ne legyen 
a dogma definicis — mondta Majláth — 
hanem élet. A nagy érdeklődéssel hallga
tott megnyitó után a közgyűlés délelőtt és 
délután letárgyalta a napirendet.

— A Protestáns Nöegylet estélye. 
Hetek óta folyt a készülődés, heteken át 
tartott a rendezés munkája, és a nagy buz
galom, a lelkes munkásság ma este meg
hozta méltó gyümölcsét. A Protestáns Nő
egylet esíelye fényesen, a várt eredményhez 
méltóan sikerült. Nagy és igazán előkelő kö
zönség nézte végig a Gyurkovics lányok 
előadását. Az idő előrehaladottságánál fogva 
csak lapunk jövő számában fog munkatár
sunk részletesen referálni, és ezúttal csak 
a nagy és minden vonalon teljes sikert re
gisztráljuk. A Nőegylet állal támogatott sze
gények, — hála Brassó jótékony, áldozatkész 
magyar társadalmának, — a télen nem fog
nak fázni. Lesz már fa, meleg ruha s ke
nyér, amit a tejbe apríthassanak.

— Katonaorvosi áthelyezés. 1909 
december 31-ével dr Fogolyén Kristóf se
gédorvos a 22 sz. helyőrségi kórháztól a 
brassói 24. sz. hoavédgyalogezredhez helyez
tetett át.

— ART. városok közgyűlése. 
A R. T. városok Polgármestereinek Orsz. 
Egyesülete december hó 9. napján, délelőtt 
10 órakor Újpesten a városháza nagytermé
ben közgyűlést tart.

— Gyulai Pál az Erdélyi Mú
zeum Egyletnek. Gyulai Pált kedves 
emlékek fűzték Kolozsvárhoz, gr. Mikó Im
réhez és az általa alapított E. M. E.-hez. 
Az alakulás idején ezelőtt 50 évvel még 
Kolozsvárt működött és sokan reá szavaztak 
a könyvtárnok választásnál is. Gyulai holtig 
szerető szívvel gondolt a küzdelmes időkben 
alakult egyesületre. Végrendeletében arra 
hagyta Hirsch Nellinek a költeményei dísz- 
kiadásához készített gyönyörű rajzait. A ha
gyományról Görgey István budapesti kir. köz
jegyző már értesítette az egyesületet.

— Tanoncok szavalóversenye. 
A brassói tanoncotthon holnap vasárnap, dél
után 2 órakor az elemi áll. fiúiskola torna
termében szavaló versenyt tart. A rendező
ség érdeklődő vendégeket szívesen lát.

— Betörés. A Lópiac 8 szám alatti 
házban lévő, a háztulajdonos által gyümölcs 
árus kofáknak bérbe adott kamrákat szemel
te ki egy a helyi viszonyokkal nyilván isme
rős tolvaj arra, hogy egy kis betörési ciklust 
rendezzen önérdekeinek istápolójára. Az éj
szaka leple alatt sorra lefeszegette a kama
rákról a lakatokat, de mindössze egy kosár
ka alma volt bosszú, de zajtalan fáradozá
sának jutalma. A rendőrség keresi a betörőt.

— A művészet terjesztése az 
országban. Legutóbb az országos művé
szeti tanács kezdi figyelmére méltatni a vi
déken létesítendő középületeket és az illető 
városok polgármestereit szép levelekkel keresi 
fel, amelyekben eklatáns példák kapcsán az 
alkotások művészi becsére hívja fel a figyel
met. Ezen levelek egyikének érdekes szö
vegéből az alábbiakat közli velünk a „Mű
szaki Világ“ : Nemcsak szellemi vonatko
zásban a legfelemelőbb, de anyagi értelem
ben is mindenkor a leghasznosabb az, ami 
müvészetileg becses. Hazánk régi városai

közül csak Bártfát, Lőcsét említjük fel 
olyanokul, mint amelyeknek hirét-nevét fő
leg polgáraik építkezései s főleg székhazaik 
tették máig is tiszteltté és kegyeletessé. 
Midőn tehát városuk nagyszabásúnak ter
vezett székházépitkezése fölött örömünket 
s a város közönsége előtt őszinte tisztele
tünket fejezzük ki, oly kéréssel fordulunk 
Nagyságodhoz, méltoztassék arra hatni, hogy 
ez építkezés kapcsolatában művészetünk, u. 
m. a szobrászat, az üvegfestés, a mozaik- 
művészet és esetleg a monumentális falfes
tés is megfelelő feladatokat nyerhessen, a 
helyiségek bebútorozása pedig művészi ter
vek alapján egységes rendező szempontból, 
iparművészeti becsű berendezés, illetve föl
szerelés alakjában történjék. Az épület hom
lokzata és lépesőcsarnoka a szobrászati 
díszt oly jellegű palotán alig nélkülözheti, 
de ezenfelül hálás szerepet találnának az 
üvegfestés, meg a mozaik is. A díszterem 
legméltóbb díszét a monumentális falfestés 
adná meg. Midőn mindezeket a szempon
tokat Nagyságodnak becses figyelmébe és 
érdeklődésébe helyezzük, készséggel ajánl
juk föl a Magyar Országos Képzőművészeti 
Tanács segítségét és közbenjárását.“

— Értesítés. Tisztelettel értesítem 
ezúton is saját érdekükben a M. M. Rok
kant- és Nyugdijegylete bras
sói 109 ik fiókjának hátralékos tagjait, hogy 
a mennyiben f. hó 21-én délelőtt 9—11 
óráig a hivatalos órák alatt hátralékaikat 
nem rendeznék: az alapszabályok idevonat
kozó § ának értelmében leszek kénytelen 
velük szemben eljárni. Minden hátralékban 
lévő hét után késedelmi kamat lesz felszá
mítva. Kivételt csak azon egyleti tagok igé
nyelhetnek, a kik betegség vagy munkanél
küliség következtében vannak hátralékban ; 
ebben az esetben azonban azon kürölmény 
föltétlenül bejelentendő, illetve igazolandó. A 
hátrálék egyszerre befizetendő. Részletfizeté
seket nem fogadhatunk el. — Uj tagok 
könyvecskéiket a föntemlitett napon és órák 
alatt a beiratkozást igazoló nyugta ellené
ben átvehetik. — Tagfölvétel minden hó 
első és 1 5 - ike utáni vasárnapon 
az egylet hivatalos helyiségében (Nr. 5.) 
délelőtt 9-11 óráig. — Brassó, 1909. no
vember hó 20-án. Csiby, e. elnök.

— Repülnek a libák. Csak a teg
napi számunkban regisztráltuk azt a hirt, 
hogy Kecskeméten repülnek a ludak. Úgy 
átszik a brassói ludak is kedvet kaptak kecs
keméti kollegáiktól a repülés mesterségére.! 
Özv. Szombathy Eszternek a Hentes utca 4 
szám alatti portájáról „repült“ el ma három 
lúd, mig a főtéren egy „repülő“ ludat fogot 
fel a rendőrség. Valószínűleg sérti a ludak 
ambícióját a Bleriot sikere, azért „repülnek' 
most ők is. És kormányozni is tudnak sö 
fel se robbannak.

- Carmellini, az európai hírű bű
vész mester holnap, vasárnap este tartja nagy 
búcsú előadását az Európa szálló nagyter
mében. Az eddigi előadásokat állandóan 
nagyszámú és előkelő közönség látogatta, a 
mely a mester frappáns mutatványait zajos 
tapsokkal jutalmazta.

— Rendelet a parcellázási visz- 
szaélések ellen. A földviselésügyi minisz
ter üdvös rendeletét intézett az összes tör
vényhatóságokhoz, amelyben meghagyja, hogy 
az összes, száz holdon felüli parcellázások
ról minden egyes esetben jelentés teendő a 
földmivelésügyi minisztériumhoz. A rende
let célja az, hogy megóvja a földvásárló kö
zönséget a parcellázási visszaélések ellen.
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lítiini unta
Kapu- és Czérna-u. sarkán 

naponta 

legjobb reggeli, dél
ebéd és vacsora

kapható.
Szombat és Vasárnap házi kolbász, 

kitűnő kőbányai sör, jó mis-más és 
más borok szolgáltatnak fel.

Egy kényelmes szeparé is rendel
kezésre áll. 2207.

I f;£^'^l^

IL FA ’■■ ■ ■

1

W
.^ Véüje^,,iioiníoajt‘ -50® 

A himment. Capski coo., 
a H»rg«fty-Paia-Ex0^
egy régiónak bizonyait háziszor, mely már I 
sok év óta legjobb bedörzsölésnek bizonyult
köszvénynél, osúznál és meghűléseknél.

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan eredetig üveget fogadjunk el, 
mely a „Horgony“ védjegygyei es a Richter 
cégjegyzéssel ellátott dobazba van csoma
golva. Ára üvegekben K —.80, K 1.40 és 
K 2.— és úgyszólván minden gyógyszer
tárban kapható. — Főraktár: Török József 

gyógyszerésznél, Budapest
DLRIcliter gyógyszertára az „Arany oroszlánhoz",

Prágában, Elisabéthstrasse 5 neu.

Utolérhetetlen
mirigyeknél, scropfulánál,' vérszegény
ség, angolkór, torok és tüdöbajoknál, köhö
gésnél, gyenge — a fejlődésnél visszamaradt 
— gyermekeknél egy kúra a r=z= 

Lahusen féle ^: májolajjal,
"Jód öli a“. 2067

A legjobb, leghatásosabb, legkedveltebb máj
olaj. Könnyen vehető és emészthető.

--------— Ára 3.50 K ős 7.— K. -----------  
Kérjen kizárólag „Jodölla“-t és utasítson 
vissza minden utánzatot. Egyedüli készítője: 
WILH. LAHUSEN gyógyszerész, BRÉMA. 
Frissen kapható az összes brassói gyógy- 
------ ——— szertárakban. —- -------------

GYOMORBÁNTALMAKNAL
a világ legjobb háziszere a: „NOVICUM“ 

székely-havasi gyomorkeserű.

Egy kísérlet mindenkit meggyőz arról, hogy ezen ideális 
háziszer az első segítség a háznál.

Kapható mindenütt, vagy megrendelhető a készítőnél 1 K | 
20 f. és z K--S üvegekben — próba üveg 60 fillér | 

Készíti: KÁRPÁTI JÓZSEf, Árkos (Háromszék-várm.) | 

Főraktár Brassóban : M Ü LL £ R GYULA utója- I 
TARTLER ALFRÉD, fűszer nagykereskedő cégnél, j 

1982 I

| Figyelem! Mielőtt motort vesz, kérjentölünk ajánlatot, | 

mert a világon a legjobb
az eredeti BE MZ szivógázmotor.
Antracit, faszén, brikett vagy koksz tüzelésre 1 
:::: Bármily nagyságban azonnal szállítható! :::: .

g Benzin-, gáz- és nyersolajmotorok legegyszerűbb X3 ..II^^MWHB&M^M .............. 9
S kivitelben gazdasági és ipari célra legmesz- 

szebbmenő szavatosság mellett kaphatók : 
miig íl Ml Ml- is MM

| UDAPEST, V. Lipót-körút 22. 190»

Szám: 10778—909. Brassóvármegye alispánjától.

Pályázati hirdetmény.
Brassó r. t. városnál elhalálozás folytán üresedésbe jött bel

területi utmesteri állásra ezennel pályázatot hirdetek s felhívom 
pályázókat, hogy szabályszerűen felszerelt kérésüket hozzám leg
később 1909 évi december hó 20-ig terjesszék be.

Az utmesteri állással 1500 korona évi törzsfái etés, 300 korona 
akpénz és öt egyenkint 100 koronás ötödéves pótlék van egybe
kötve.

Pályázati óhajtók kötelesek igazo ni, hogy a középiskolának 
legalább négy osztályát, vagy utmesteri, építőmesteri illetőleg rét
mesteri tarifolyamot jó eredménynyel végezték. Kötelesek továbbá 
az illetékes járási főszolgabíró illetőleg rendőrkapitány bizonyítvá
nyával büntetlen előéletüket, hatósági orvos bizonyítványával szel
lemi és testi képességüket, végül keresztlevéllel igazolni, hogy 40- 
ik életévüket nem haladták túl.

Azon kívül katonakönyv vagy más okmány csatolásával bi
zonyítani tartoznak, hogy katona kötelezettségüknek eleget tettek, 
illetőleg az alól felmentettek. Kötelesek megfelelő módon még azt 
is bizonyítani, hogy a német nyelvet szóban és Írásban, a magyar 
és román nyelvet pedig szóban bírják.

Mindazok kik már a város szolgálatában állanak, ezen kel
lékek igazolása alól fölmentetnek.

Felhívom pályázni óhajtók figyelmét a városi szervezési sza
bályrendelet 111 §-ára, mely szerint a város alkalmazottainak tilos 
mellékfoglalkozást űznie.

Brassó, 1909 évi november hó 14-én.
alispán helyett:

Dr. Semsey Aladár.
2206 főjegyző.

I Szakember kiküldetése díjtalan! Árjegyzék ingyen! |

T. C.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses 

tudomására hozni, hogy az itteni piacon egy 

lisztraktárt
nyitottam, hol nagyban és kicsinyben kizárólag vidé
ki búzából s a saját malmomban őrlött 
liszteket árusítok.

A legjobb minőségben kikészített lisztjeimen kívül 
mindenféle.

HÜVELYES TERMÉKEK
és tengeri liszt kaphatók a legjutányosabb napi árakban.

Szives pártfogásukért esedezve, jegyzek 

kiváló tisztelettel GALTER EM, 
Árvaház-utca 4. sz.

Értesítés.

—
 A 1 ego

 1 esőbb napiárak!^

A nagyérdemű közönség b. tudomá
sára hozom, hogy Brassóban, Kórház-u 
33. szám alatt 

s^üc^ műhelyt 
rendeztem be, ahol mindennemiibrende- 
léseket, átalakításokat a legujab divat 
szerint eszközöltetnek legrövidebb idő 
alatt. Javítások elfogadtatnak.

Utazó bundák és lábzsákok köl
csönbe adatnak.

Tisztelettel:
WeiszfeilerSándor utóda.

JjM^nytlJs ^y/ forduljon minden érdeklődő, aki 
M I* ** »súlyt fektet elsőrendű fajtiszta 

1 faanyagra. (2040)

Gyümölcsfa-csemeték.
Sétányfák, Díszcserjék, Tűlevelűek, Keritésnövények 

B Begy égyümölosüek stb.

>| Hl Szőlőoltványok L“‘ 

'GSW& Ear6Pal és amerikai sima és gyökeres vesszék.
jMSH|j|iS^^ (Oktató diszárjegyzék kívánatra, ingyen .)
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— Lopás. Heiskovits Adolf kereske

dő feljelentést tett a rendőrségen, hogy ma 
este ismeretlen tettesek lakásának folyosó
járól egy báránybőrgallért és -légy mellényt el
loptak. A rendőrség megindította a nyomo
zást.

— A brassói magántisztviselők 
farsangi estélye. A brassói magántisztvi
selők egyesületének vigalmi bizottsága ma 
este fél 9 órakor értekezletet tartott az Elüe- 
kávéház külön helyiségében farsangi esté
lyének előkészítése céljából. A vigalmi bi
zottság, amelynek tagjai csaknem teljes szám
ban megjelentek, egyhangú határozattal ki
mondotta, hogy 1910 február hó 12-én a 
Vigadó összes termeiben szorosan zártkörű- 
nagyszabású elite álarcos és jelmezes estélyt 
rendez, az álarc és jelmez kötelezővé tétele 
nélkül. A vigalmi bizottság az estély kereté
ben szenzációs meglepetésekben fogja ré
szesíteni a közönséget.

— Melyik gyógyszertár lesz 
nyitva ? A belvárosi gyógy szertárak közül 
nov. hó 21-én — vasárnap — délelőtt 12 
órától este 9 óráig Hornung Gyula gyógy
szertára a „Szerecsjn“ híz (Vigársor 15.) 
lesz nyitva. — A külvárosi gyógyszertárak, 
úgy mint eddig, vasárnap is nyitva tar
tatnak.

BORBMOKAT, 
bőrkiütéseket, daganatokat és sebeket, a me
lyek vérszegénységtől erednek és nem akar 
nak gyógyulni, a

f
SCOTT-féle EMULSIÓ
szüntet meg legjobban. A leg
tisztább alkatrészek, a melyek 
ízletes módon könnyen emész- 
hető krémmé egyesittetnek a ki
váló SCOTT-féle eljárás által, a

A SCOT-féle EUL£lÓ-t
a legkiválóbbá tették és kétség-

*7 E»wi.fövírfr- bevonhatatlan hírnevet biztosi- 
i«Ma<i ■ SCOTT- tottak számára ezeknél a ba- 
Ne módszer véd- •
egyét — a halászt jOKUal.
’’tablVnr Egy e^®ti üveg ára 2 K. 50 fill.

Kapható minden gyógytárban.

— Nagy Gábor szőlőnagybirtokos 
Kóly (Bihar m.) annyi köszönő és elismerő 
levelet kapott az utóbbi időben az ő világ
hírű Delaware szőlőjét és borát illetőleg, hogy 
egész bizonyos, miszerint szőlőgazdáink rövid 
időn belül mindent el fognak követni, hogy 
a „Delaware“ szőlőikben ne hiányozzék. Oly 
sok előnye van e kitűnő szőlőnek és bornak, 
hogy kötelességet vélünk teljesíteni, midőn 
t. olvasóinknak ajánljuk, hogy hozassák meg 
Nagy Gábor, Kóly, (Bihar m.) képes árjegy
zékét, mely különben is mindenkit érdeklő, 
igen hasznos tartalmú könyv és ingyen küldi 
mindenkinek. (2148)

— Akar nősülni. Hölgyektől (ezek 
között olyanok törvénytelen gyermekekkel, 
testi hibával stb.) 5—500.000 korona vagyon
nal fel vagyunk hatalmazva, megfelelő férjet 
keresni. Csakis urak (ha vagyonnélküliek is), 
akiknek.komoly szándékuk van és gyors 
házassághoz akadály nincsen, Írjanak 
e ««re: L. Schlesinger, Berlin 18. 
Deutschland.

Telefon — Távirat 
(Saját tudósítónk jelentése.) 

(Budapest, 1909. novemb er 20.) 

A bécsi Ikoronatanács.
A kormány tagjai hétfőn utaznak 

Bécsbe a király elnöklete alatt meg
tartandó minisztertanácsra.

Szerdán viszautaznak Budapestre, 
hogy résztvegyenek a Kossuth-mauzó
leum felavatásán, s még aznap felu
taznak Bécsbe a koronatanács folytatá
sára, amely hír szerint péntekig fog 
eltartani.

Justhék és Kristóffyék.
Az Esti Újság mai száma azt a 

szenzációs hirt közli, hogy a Justh 
párt nehány tagja tárgyalásokat foly
tatott Kubinyi Géza voltj darabont főis
pánnál. A tárgyalások egy Lukács L. 
vezetése alatt álló kabinet megalakí
tására irányultak, amelyben a Justh 
párt több tagja is tárcát nyerne.*

Ebben az ügyben Kristóffy Jó
zsef több Ízben tárgyalt Ferencz Fer- 
dinánd trónörökössel, aki megígérte 
Kristófíynak, hogy az eszmét támogat
ni fogja.

Az Esti Újság még hozzáteszi, 
• hogy értesülését az első szótól az 

utolsóig mindennemű cáfolat ellenére 
is fenntartja, s csak abban az esetben 
nyilvánítja értesülését valótlannak, ha I 
Justh férfiuibecsületszavára kijelenti, | 
hogy pártjának egy tagja sem tárgyalt ‘ 
Kubinyi Gézával.

j A függetlenségi párt vagyona.
A kettészakadt függetlenségi párt 

vagyona 110 ezer koronára rúg. Justh 
Gyula kijelentette, hogy a szakadás 
dacára sem fog a maga pártja szá
mára részt követelni.

Röpirat Magyarország ellen.
Belgrádból jelentik, hogy a nagy 

szerb propaganda „Nemsokára elkö
vetkezik a megváltás" címen egy bro- 

i surát bocsátott ki Magyarország ellen, 
! amelyet Boszniában ezer és ezer pél

dányban osztogatnak.

Diáksztrájk.
Szegedről jelentik : a felső iparis

kola tanulói ma itt sztrájkba léptek. 
A diákok állítólag az egyik művezető 
brutális bánásmódja miatt hagyták 
abba a tanulást.

Nincs többé copf.

Pekingből jelentik, hogy a kor
mány megtiltotta a lakosoknak a cop
fok további viselését.
•»wMKAMt McwnrnmznnwxnwMavwwsaMrTicKacsvwnBsaKBaTwawcanBcaiwnKaaaaiMBaMr

Szerkesztői üzenetek.
(E rovatban bármily köz vagy magánérdekei 

kérdésre készséggel ad választ a szerkesztőség, ha 
eziránt akár levélben, akár szóbelileg hozzánk kérdés 
intéztetik).

Névtelen levelekre nem válaszolunk.
(Kéziratokat nem adunk vissza)

Maga. Tegnapi cikkecskénkre vonat
kozólag, amelyben kikeltünk a „magázás,, 
ellen, nagyhitelen hozzánk intézett kérdé-

sere csak ezt feleljük: ezentúl nem azt kell 
mondani, hogy magácska, fájdalom, ebbe 
a hibába mi is beleestünk, hanem önöcske 
S nem mondhatja többi senkinek azt, hogy 
„Maga szamár“ hanem igy: Ön szamár. 
Higyje el sokkal szebben hangzik.

Regényíró. Kár volt a nagy munká
ért. Először: igen hosszú, másodszor: igen 
rémes. Eltekintve ezernyi egyébb fogyatékos
ságaitól. Mi különben csak az első lapjait 
tudtuk nagy energiával végigolvasni. Soron- 
kint 30 fillér az ára a nyilttérben való köz 
lésnek. Ezen rovatban megjelent közle
ményekért nem hárul reánk ódium.

Pereskedő. Peres ügyekben tanácsot 
nem adunk. Forduljon ügyvédhez.

Nyilttér.*)

Tudomásul.
Gélzatos híresztelések ellen kénytelen va

gyok kijelenteni, hogy igenis folytatom orvosi 
gyakorlatomat : Orvosi laboratórium és villa
mos-gyógyászati berendezés ideg és belbete- 
gek részére.

Legmodernebb g^óg^mód.
Fő javallatok:

Általános idegesség (neurasthenia, hysteiia- 
Álmatlanság ; Fejfájás; Idegfájdalinak; Ideg- 
zsábák (neuralgiák, ischiás); Hüdések (para- 
lysis); Gerincvelősorvadás (tabes) ; Köszvény 
és esuz (rheuma); Gyomor- és szívbajok;

Női bajok stb.

Az összes orvosi tudományok tudora: 
Dr. KENYERES ARTHUR.

(Főtéri Czell-palota I. emelet.)
Rendel Vsl2—Vsl-ig.

*) K rovat alatt közlőitekért a szerkeszt íség nem 
vállal felelősséget.

A Kolostor- és Árvaház-utcában

A Z 2189.

elköltözés végett azonnal eladó.
Tudakozódni Rétsor 2 szám alatt.

Nyavalyatörés!
Ki nyavalyatörés, görcs és más ideges beteg
ségben szenved, kérjen utasítást, ingyen és bér 
mentve. Kapható a szabd, hattyú gyógyszer
ár által Majna Frankfurt. 1640

««« Ujdonság ! » » »
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Legújabb zenemüvek

Igloi diákok
Irta és zenéjét szerzetté 
FARKAS IMRE. 

Zongora és ének 2 kötetben á K 3.-

$
Kapható a „Brassói Lapok“-nál 
:—: és Grünfeld Samunál. :—:
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KIADÓ
Kút utca <23. sz. alatt

’ 'helyiség
egyik ülethelyiséghez még tartozik 

2 szoba és konyha lakásnak.
Ugyanott az emeleten egy 4 szobás 

lakás és több bútorozott szoba is kiadó.
Továbbá vendéglői berendezés is 

eladó.
2080 Értekezni ugyanott.

Van szerencsém a helyi és vidéki n. é. közönség értésére adni, hogy Brassó 
város tulajdonát képező

► F polgári vendéglő megnyitás!

gö. S^T^T^RI VEJfDÉGLGT T©s 

átvettem és azt megnyitottam.
Állandóan kimérésre kerül a hírneves (Drei Eichen Breu — Három cserfa) Bock sör. 

Boraim a m. kir. földmiv. minisztérium felügyelete alatt álló minta-pincéből szereztem be.
===== Elv; nagy forgalom kevés haszon ! =^==

Saját pénzének ellensége az, aki bár egyszer meggyőződést nem szerez a sétatéri 
Polgári vendéglő minőségéről és feltűnően olcsó árairól.

Előfizetést (abonomára) ellátást csészébe házhoz hordva is elfogadok.
Már 10 üveg Három cserfa Bock-sört házhoz szállítok. Egy üveg 36 fillér.

Kitűnő zamatos vízhez való asztali bort, házhoz szállítva I lit. 80 f., I lit. pecsenye bor I.- K.

Helyben és vidéken 
TELEFON 266.

Minden üvegért 20 fillér letétet kell fizetni. 
Bővített borárjegyzékem a hirdetések hozzák.

Kiváló tisztelettel
KLEIN ERNŐ.

Kapható az ország minden gyógy
szertárában és jobb drogériákban.

Követelje azonban, hogy szállítója önnek csakis „OL- 
LÁ“-t adjon és ne engedjen magának csekélyebb 

értékű utánzatot, mint ép oly jót feldicséini.
Az elárusító helyek kimutatását, árjegyzéket 
és eredeti propaganda reklámot ingyen küld 
az OLT. A gummigyár Wien 1/182. Práter- 
2204 strasse 57.
Eredeti mintagyüjtemények 12 drb K 5.—

Mai Motorgyár Résrfrs. 
Németország egyik legrégibb 
és legnagyobb motorgyára.

,Evoe‘ 
héj- 

csodaszer 
bebizonyitható- 

la^ hatásos-
Kopaszság, hajhul
lás, hámlás elleni

Egy családi ház kerttol 
Eolgárszegber, mely 10,000 koronával 

meg van terhelve, 
azonnal eladó.

Eladási ár 20,000 korona. 
2209. Bővebbet Rét-sor 2 sz.

szer. „Evoe“ erősiti és frissíti a fejbőrt, erő
síti és elősegíti a hajnövését. Egy nagy üveg 
ára, igen kiadós 5 korona, három üvegé 12 
korona. „£voe“-csoda-crém ránc, vimmerli, 
redő, bőratka ellen. Nagy tégely 4 K. „Evoe“ 

keleti szépitőszappan 1 korona.
Az „Evoe“ társaság főraktára :

BALOG J. 2203
Wien, 11/533. Práterstrasse 57.

Szállít szakkörökben elismert legjobb gyártmányú 

Benzin-, Nyersolaj-, Gáz-, Petroleum- 
motorokat és lokomobilokat 
:: valamint Szivógazmotorokat. ::

MEGLEPŐ ÚJDONSÁG!
EGYETEMES GENERÁTORUNKKAL

tényleges
óránként S“k 1 fiiérbe kerül.

Vezérképviselet:

Gallért Ignácz és Társa. 
Budapest, Teréz-körút 41 sz Telefon 12-91 
Legmesszebb menő jótállási Kedvező fizetési feltétel!

Üzlet áthelyezés.

oMal 
szállít ameri
kai sima és 

gypkeres 
vesszőket kü

lönféle fajokban, íajtbztas gért jótállva, segdu- 
sabb választékban a már évek óta elsőnek es- 

legmegbizhátóbbnak ismert:

Wlörali maWiiy telep
Tulajdonos: CASPARI FRIGYES.

Medgyes 62. sz. (Nagyküküllő megye.) 
f^* Tessék képes árjegyzéket kérni.”=^3

Az árjegyzékben találhatók az ország minden részéről 
érkezett elismerő levelek, ennélfogva minden szőlő- 

ifokds megrendelésének megtétele előtt az ismerős 
icmélyiségektől úgy szó-, mintirásbelileg bizonysá
ét szerezhet magának fenti szeiőtelep feltétlen meg-

bizhatóságáról. (2104)

Brassói- posztó- divat- és kötött- 

= szövöttáru gyárak, = 

M Utas is H 
ajánlják jóhirnevü .gyártmá
nyaikat úgymint mindennemű 
posztóké, divatszöveteket, 
egyenruhaszöveteket, víz
mentes iodeneket, szőnyege
ket, utazó plaideket, á^y- 
teritőket, kocsipokrócokat, 
.’. lópokrócokat stb. stb. .'.

RAKTÁR:

BRASSÓ, Ferenc József tér.
Szárny legmaga^

Tisztelettel értesítem nagybecsű megren
delőim és a pártoló közönséget, hogy Kapu- 
utca 32. szám alatti férfi szalonomat 
Weiss-Mikály-utca 6 szám alatti 
üzlethelyiségembe helyeztem át f. évi szept. 
hó 22-étől fogva. — Továbbra is biztosítom 
pontos és figyelmes kiszolgálásomról tiszte 
megrendelőimet.

S egyben ajánlom dús tartalmú szövet- 
raktáromat s kérve becses pártfogásukat 

kiváló tisztelettel 
Xósa Jilbert, 

szabómester.
______________ (Brassó, Weiss-Mihály-u, 6.

1500 öl
I-ső rendű bükktüzifa 120 cm. hosz- 
szu, Bergel János, Rozsnyó 571 sz a.
—in... kapható. «MH»B 

Megrendelések Kapu-u. 60 sz. a. (a
vendélőben vétetnek fel.

Egy ől ára, házhoz szállítva 32 kor.

Első magyar villamos 
erőre berendezett 

hangszergyár 
’STOWASSER J.

, cs. és kir. udvari szállító, 
fr (színházak, zenedék, had- 

; sereg stb. szállítója, a Rá- 
kóei-tárogató és a Ilangfokozó-gerenda feltalálója,

BUDAPEST, II., Lánchid-u. 5. 
Gyár: Öntőház-u, 2.

Ajánlja saját gyárában készült, huros, vonós, 
fúvó és ütő-hangszereit és azok alkatrészeit, va
lamint quint tiszta húrokat. Hegedűk 3, 4, 5, 6 
írttól feljebb, a legjobb felszerelés szerint. — 
Tárogató rózsafából, ujezüst billentyűvel és is
kolával 30 írttól feljebb. Harmonikák leg
jobb, erős, elpusztíthatatlan hangokkal 2-50, 3,4, 
5 forinttól feljebb. Külön leges acélhangú 
hangversenyharmonikák, saját minták — Stowas- 
ser, a hangfokozó gerenda feltalálója, 
mely által bármely hegedű vagy gordonka sok
kal jobb, erősebb és lágyabb hangot nyer (biztos 
siker) hegedűbe javítással 4 írt. Harmonium 
világhírű, legjobb gyártmány 65 írttól feljebb. 
Javítások az ös zes hangszereken, különleges, 
szakszerű pontossággal, jutányos áron. — Zene
karok teljes felszerelése előnyös feltételek 
mellett, jutányos árban, elismert jó minőség- A 
legtöbb katonai zenekar szállítója. Magyarország 
legnagyobb vonós és fúvós hangszergyára- Álta
lánosan a legszolidabb kiszolgálásról ^-; 1!™ 
Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve 3027
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ÖNKÉNTESEK!
elegáns, fess, jó állású 
= egyenruhákat *=

IMI fiiul! 3S»&
Hosszu-u. 14. sz. a. kaphatnak.

A drezdai szabászat! akadémiáé ' 
diplomát nyert.

Schmitz József
Brassó, Hosszu-utca 8.

LapMi gyái árat
Mindennemű illatszerek és 
= toilette-cikkek = 

olcsó bevásárlási forrása.

SteptMk f.
BRASSÓ.

SOLE LIPÓT
ruggyaata-bélyegző-gyár 
--------------és véső-íniMet---------------- 

BRASSÓ, Weisz Kihály-utca 2. sz 
ALAMTTATOTT fSTO-ben.
T: Érc-bélyegzőket, címereket, 

hímző-modelleke t, aj- 
átrásokat a legponto- 

legoécsóbb árak mellett

Fontos egészségeseknek is betegek-
*ek(ktU5nösen cukorbetegeknek).

Szíveskedjék a TENTESCH-féle 
«tápanyag és Nusmu 88- 

izintén a más különféle 
süteményt és valódi Graham - és 
Busa-dara kenyérből kóstolni.

Közép-utea 23. sz. a.
Egyszer próbálva ! Sokat ditoérve I 

Kérjen ingyen árjegyzéket!

Mózes András 
dissmfi-esztergályos, BRASSÓ, 

H:secu-utca 32. szám.
Van szerencséin értésként a n. é. kö
zönséget, hogy mffiielyeinet mótoreröre 
rendeztem be, melynél fogva azon hely- 
zetben vagyok, hogy minden e szakmába 
vágó munkákat a legrövidebb idő alatt, 
talányos árak mellett gyorsan és ponto

san eszközlök.
»j4"iomup «w.- "^J^"^“pfSEit’ * ’ teMÍMfcOt nagyban és kiceinyben •zAlttw«- 

)Ki vázlatra árjegyzékkel is szolgál ok!

SCKERG* VILMOS és Tsa 
posztógyár» ajánlják 

saját gyártmányú, minden
féle divat-, egyenruha-szöveteiket, 
Sodeneket, posztókat, futószőnye
géket, síi plaideket, ágy-, kocsi

éi lótakarókat stb.
R A K T ÁR a Ferenc József-téren.

Krämer Károly 
Brassó. Fekete-utca 31. 
A legjobb és legolcsóbb beszerzés, 
hely műeszterga munkákban u. m. 
ablak-karnis, ruhafogas, ruhaáll
vány, könyvszekrény, ebédlő szé
kekben stb. —----------------------  

Speciálista hordócsapokban.
Invitálok pontosan és olcsón.

Elegáns és jó minőségű 

íMíMI 
előnyös árakban készít 

Szöcs György
Brassó, Weisztnihály-u. 10. 

'Katonai felszerelések nagg ráktára.

K’Wnö reggeli és uzsonasütemény 

valamint igen jó 
házikenyér kapható a

Schmidts Vilmosaié
sütődében

Cérna-u. 3. és fiókjában Hirscher- 
utca 6. szám alatt.

fösMéMmrz: 
tricot és fehérnemű 

nagy választékban,----------  
— — a legolcsóbb árban 

BSSKMIN L^I
BRASSÓ, (a Töröl kereszthez) 

Főtér, gyümölcs-sor 19.

matti 
kárpitos és 

btiwkäreßketlS 
BRASSÓ, 

Espu-stea 54.

Divatos, jutányos
minden sülben és 
az italos szak
mába vágó ösz- 
szes munkák, az 
azokhoz használt
szárazfáért sza-

vatolva szállít
TAJERLING JÁNOS

asztatos-snühelye, Brassó. Kórhiz-s. 13

A PODEK Emil-féle
BRASSÓ, Lépise 11. íz. alatti 

könyvkötészet és modern berende
zésű dobozkészitő műhely elvállal 
minden e szakmába vágó munká
kat, különleges Pipere-munkákat, 
szavatolt pontos és olcsó kivitelben 
Vidéki megreadelések---------------  
---------------azonnal esxköaőltotoek.

Minden ezen szakmába vágó 
munkákat olcsón és legpon

tosabban készít 

flntosch E. 
kárpitos, 

BRASSÓ. Fekete-utca 27 sz

Törv. védett 

Karbid-lámpa 
csakis

Whiis taráM
Szt. János-u. 32. sz. a. kapható.

Na^y Karbid-raktár.

Ten^chljynk 
vasöntöde, gép és fém

áru gyár

■♦* BRASSÓ. «M-

vas- és rézbútorok, 
MMhrt legjobb 

hygienikus iskolapadok 
takta, m«M, kMsb- fa MoMbmrte- 
**M, csak ujdt gyártmány, BUM 
inni anyagba. Továbbá a legszolidabb 
— M- és áp&letmunkákat szántja — 

Bernhardt Rúd. utóda

BRASSÓ, Fekete-utea 33. az.

Krenz Vilmos
mázoló és lakkozó

BRASSÓ, Felső Fekete-utca 5. sz.

Ajánlja magát minden e szakmába 
vágó munkák elkészítésére. Jó és 

tartós arankáért azavstoltatík. 

Finomra dörzsölt olajfes
tékek eladása.

listai sültei.

Szolid is olcsó gyártmány, l J

I iíimte HHOI EMS MK
AtepttMvtt: az >8S74k évben.

HdmWhlódai-ta M 
ékszer-, arany- ezüst
ös órakereskedés

övék és kapcsok.
Saját javító-műhely! Veszek régi 

arany-ezüstOt és drágakövet I

HÁrecher-utca 8. kapható

gurtni, spárga-gurtni, juta-gurtni, 
redőny-zsinórok, spárgák, fókátok, 
hintaágy, vásári táska, hátvédő, 
tábori székek, gyermekhinták, ab

lakvédő gurtnik, gyermekboidó

p Binder Ede 
óraa-

jC^ Brassó, Kolostor-a. 7.

Nagy raktár arany-, ezüst-, acél-, nicke)-, 
inga-, ébresztő- és schwarzwaldi órák
ban, valamint arany és ezüst-árukból 

Javítások gyorsan és pontosan tel- 
yrm. . = jesittetuek---======== 

Feltétlen szavatosság.

Zongorák
különböző árban

Uj-utca 12.
Egyedüli képviselete: Bösendorf, 
Blüthner, Stingel, Rösler stb.

féle zongoráknak. ^ 
látogatott hangszerek legnagyobb 

raktára.

Jól és dúsan felszerelt rakfibt

kézimunkákban

Schnell Jozefa
Keztnuáru kereskedése 

Brassó, Kolostor-utca 31. se.
Kézimunkák fetvétde.

Előnyamtaiás. Olcsó árak.

Bevásárlási ütemről hazatérig 
van szerencsém a n. é. hölgyök 
zönség figyelmét dústartatan rak
táramra

Mi és le&nykalapoUtu
tisztelettel felhívni.

Szives pártfogást Mr

WEISZ RÓZA, KaptMi. »

BRASSÓ, Hosszu-u. 151.

és dísznövényekben, mindig 
friss állapotban kapható

MiÓfM

Conservatorista
Zongora órákat ad.

J(apu-u.36.sx.L

Virágcsarnok
BRASSÓ, Weisz Mihály-u. 20. 

Vidéki megrendelések külö
nös figyelemmel fagymente

sen eszközöltetnek.

Ajánlunk kitűnő jó son

kát, felvágott, hátgerinc, frank

furti virslit, kitűnő házídisa 

nófősajtot stb. •.•.•.•.•.•.
$

Lópiac
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a m. t közönség wives tu- S'Húgyhajtó és Hűgysavoldó^X"
•SZULTÁN-FORRÁS.

Nagyon kellemes, tiszta izü, szénsavban gazdag, dús Lithion-tartalmú 
======^=^ ásványvíz. ■ .......~:~~ __

Gyógyító és üdítő ital, *
Dús Littiion -tartalma következtében sikerrel alkalmazható vese, húgykö- és hólyagbajok 

esetében, továbbá a légző és emésztő-szervek hurutos bajainak gyógyítására. 

SZULTÁN Lithion-gyógy forrás-vállala t.
Kútkezelőség és központi iroda: EPERJES. Igazgatóság: BUDAPEST, IV., 
Ferenci József-rakpart 22. — Kapható már külföldön is a következő vá

rosokban: Brüssel. Paris, London, Newyork, Ostendé.

Telefon Eperjesen: 74.
Budapesti főraktár IV., Ferenciek-tere 3. — Telefon 5—12.

Főraktár Brassóban: Dressnandt Vilmos bel és külföldi áaványvizkereske 
déséöea. Kolostor-utca 23. — Telefon 318.

UtaMuásokat, itat
ta Möszoba-berendetaket 
mérsékelt árak mellett, gyors kivitelre elvállalok 
Szives megbízásaikat kéri — kiváló tisztelettel: 

® Mérés A., Katalin-u. 11.

Telefon Budapesten, Igazgatóság: Hl—93.

Nagy választék különlegesséfekben, ásvány 
vizekben parfümökben .és gununiáruhban.

Vénus Bíróé
Vénus szappan
Vénus poudec 
Petroline hajszesz

1 tégely 
1 darab
1 doboz
1 üveg

—.80 f
—60 f

1.20 f
2.— f

liötaií«

pohár en/é^yi bort vagy friss- 
sen csapolt sört akar inni, az 
jöjjön a tanácsházi pincébe 

I & kodesoh Viktor-hez^

szembe a közúti v.

□yelmes, tiszta szobák. Gyö
nyörű tánc -és étterem.

Kitti»« konyha. Valódi jó italok, 
drótoz ktezoJjítós. Omnibusz a 

vazutaltomásaál.
Whynanek József, 

szállodás.

lm mm — gyógyszertára — 

Kolostor-utca 8. szám alatt.
Ajánlja kitűnő saját készitményü biztos hatású

‘.asztali és pa'ack borok) I

dolgot kell a szappan öeseehaSDalftáafaífi 
ét vételénél figyelembe vemül

Jóságot, 
árt és 

súlyt.
A világ egy szappan* séta érlel#

ScNcW 
szuiinzippoiiiit 
minden jó tulajdonságában, tiszta«' 
ságiban, mosóerejében, lágyságában és 

olcsóságában I

A régi Tanácsházban 
* Busasor 4. ss.

*Ult levő borkimérésben úgy 
helybeliek, mint idegenek

.kitűnő borokat

Pánteri Sándor

j BRASSÓ, Kórház-«. 32.

magyar részvény-társaság
1,3 V„ Báliionf-u!cs 3. BUDAPEST X., KóbónyOi-ul *5. 

A munka szakszerű kiviteléért még
• a legnagyobb mélységnél is a legmesszebb 

menő szavatosság vállaltatik.

JÓ-BOROK. I
A»F eh é r ka ka 5 “-hozl 
címzett borkimérésben álian-s 

dóan raktáron vadnak ■
—— Kapu-u. 20. sz. a. ■

Tellmann Vilmos taTsai. 
posztógyára, BRASSÓ.

Hátulső-utca 50—56 szám alatt. 
Ajánlja saját készítményeit. 

mindenféle 
posztókban és flanellekben.

Legnagyobb választék kongrészövetekben.

Hölgyek, akik szép kézimunkát 
venni akarnak, győződjenek meg arról, 
hogy én csak finom árut tartok.

Törülközőkre, zsebkendőkre, szalvétákra, 
asztalneműre monogrammok 5—6 óra alatt 
bármily mennyiségbe* himeztetnek.

w»‘^ NLUIIFIIini
Mindennemű fehérnemű készítőié.

Jtapti fc.t fcfi!HriBÍ.
város és tildék köbömé-

E3sé braswi

Nagy raktár 
finom acélárukban

Sulid kiSKlgaz! YílKioJ.1
Kapu-utca 16.

H

Sajttgyártsüoyu kötött-áru Min
30. szám alatt, a 

szakis e védjegjgyil.w

Az Eszterházy és tanácsház ti 
«pincékben kaphatók a legjobb!

és legtisztább erdélyi borok. 

Friss villásreggeliről mindé 
===== gondoskodva van. ।

Voitii György és Târna 
kOtSgj^r, rövid-ts sx5vő-dru Salat 

aaaboa és. kicsinkben 
Kapu-utca 24. sz.

m>nMil 
■ .<<8#; Wetzel Oiíc| 
' • BBASSÓ.

ás nagy választékban kaphatók.

Szőlő* szálloda 
4" Medgyes. 4»

Ajánljuk újonnan beren- 
^ dezett szállodánkat.

Wéber és Árva.
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Hogy ezt. bizonyítsam, a 
.Delaware“ szőlőről, ki
rályi közjegyzői hitelesítés
sel ellátott eredeti felvétele
ket készítettem. — A felvé
tel áll: egy drb. 2® éves cser-

k ül önbej áratu buto- 
rozott szoba egyen- 

=íüss kint, akár együtt is 
kiadó. Tudakozódni: Rétsor 2. sz. a.

Egy tanuló azonnal fel
vétetik (2195)

Grünfeld József órásnál,
Kapu-utca 49. szám, ^is™ I

4-, csapos kifogástalanul dúsan 
termő tőke, 32 fürt, egy drb. 
4 éves száívesszős tőke 168 

•■ _ fürt és 11 drb. egy sorban
lé vő 4 éves száívesszős >őke több mint 16OC kifogás
talan egészséges fürt sző]5ferméssc|, Ezek mind ott 
vétettek fel, ahol pár méternyire tőle az európai 
oltványokon a termés négy-ötszöri permetezés da
cára elpusztult- így ez az év volt az, a mely i ebizo- 
nyitítta, hogy ezen fajnak termésében permetezés 
nélk ül semmiféle szőlőbetegség kárt nem okoz. —— 
Ezenkívül nagy előnye még, hogy oltani és alá a föl
det megforgatni nem kell, vesszője télben Soha meg 
nem fagy, bora elsőrendű és rendkívül bőtermő* Ezen 
a néven azonban igen sok más hitvány fajokat adnak 
el, azért aki valódi bőtermő és legnemesebb fajt akarja 
megszerezni, az csak NAGY GÁBOB-féle „DE
LAWARE“ vesszőt vegye. A DELAWARE szőlő 
bő vebb leirását, termésének királyi közjegyzővel hi- 
telasitett eredeti fényképfelvételeit színes kivitelben, 
továbbá a szöveg közé nyomott 40 szép képet tar
talmazó képes árjegyzéket ingyen és bérmentve 
mindenkinek, aki velem címét tudatja. Okvetlenül kérje 
még ma ezt a tanulságos tartalmú árjegyzéket, mely a 
szőlóoltványokrél és lugasöttétesről is ad részletes, 

helyes útbaigazításokat. ...
NAGY GÁBÓRszölönagybirtokos KOLY é 

posta- távirda és távbeszélő állomás. 
Levelezés magzar,, német hórvát, szerb és

Az alábbi védjegyek valamelyikével ellátott

I Koközönség e szappan vásárlásánál nem fizet vásári reklámot

1106 szám— 1909. yégrh.

Árverési, hirdetmény.
Alulirótt bírósági végrehajtó az 188L‘évi LX. t.-c. illetve az 

1908 évi XLI. t.-c. 19 §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a brassói kir. járásbíróságnak 1909 évi V. 1275 számú végzése 
következtében dr. Weisz Ignácz ügyvéd által képviselt Adlef Jakab 
Kohn Bernát és neje ellen 380 K. — f. s jár erejéig 1909 évi 
aug. hó 5-én föganatositott tiztositási végrehajtás utján le- és fe
lülfoglalt és 930 kór. fillérre becsült következő ingóságok u. m. 
bútorok stb. nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság 1909-ik évi V. 
1275—3 számú végzésé folytán 380 kor. — fill. tőkekövetelés en
nek 1909 évi ápril hó 1 napjától járó 5 % "kamatai, váltódij és 
eddig összesen 52 kor. 20 fillérben biróilag már megállapított 
költségek erejéig, Brassóban, Kapu-utca 16 szám alatt leendő meg
tartására 1909 évi október hó 28 ik napjának délelőtti 9 órája ha
táridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg- 
egyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881 évi. 
LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés' mellett, a 
legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le-és 
felülfoglalták és azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen árve
rés az 1908 évi XL. t.-c. 20 §-a értelmében ezek javára is elren
deltetik.

Kelt Brassóban, 1909 évi okt. hó 31 napján.

2134.
Tank5 János

kir. bír. végrehajtó.

2211.
EREDETI

út 33. intézendők.

Victoria, ^ölfler, j^franna, 
Weffina, Gritzner

A kitűnőnek ismert

Eternit-pala 
elárusitását Brassó és vidéke 
számára, úgyszintén Erdélynek meg 
néhány szabad járására átadjuk.

Oly eégek, melyek az épitőszak- 
ból valók, vagy ezen szakmával szo
ros összeköttetésben állanak, ajánla
tukat közelebbi adatokkal:

te

ETERNIT-MÜVEK . 
HátscM Lajos céghez, 
BUDRPE5T, VI. kér. Rndrássy- |

VARRÓGÉPEK 
felülmúlhatatlanok minőségben, kiállításban és mun

kaképességben. Cyad elsőrangú gyártmányod.

Képviselő:

B r a s s ó, Kapu-utca 39.

Legnagyobb mechanikai javitó-mühely, Írógépek és gramo-
—: fonok is kijavíttatnak. ' '" " .—-'• '

Mosó, tisztító és ágytolltisztitó intézet, Brassó, MrMiu. 64
A legújabb gépekkel felszerelve mos és vasal tói és 

fél fit ehér nemül a legolcsóbb árak mellett gyorsat a 

legszebb kivitelben.
Mindennemű fehérneműn kívül (ingek, gallérok és man- 

getták stb.) házi-, szállodai és vendéglői fehérneműkkel is el
vállal és még télen is

24 óra alatt szállít
Csipkefüggönyök különösen nagy óvatossággal kezeltet

nek, valamint mosó ruhák és blouzok is ujjé változtatnak, a 
mire közönség figyelmét különösen felhívjuk.

Árjegyzékkel a következő felvételi helyek szolgálnak: 
Központ és iroda : Kórház-utca 64.

Rom.-Templom-u. 34. sz. Lorenz Gáspárt mái.
Vasut-utca 54 sz. Szabó Gápár urnái.

Porond 5 sz. Navrea Juon urnái.

Laptulajdonos a „Brassói Lapok" nyomdája.


